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Mensaje del Delegado del Área 93
Queridos miembros del Área 93:
Quiero agradecerles, desde lo más profundo de mi corazón, por haberme confiado el privilegio de poder 
servirles. Ha sido un año de mucho trabajo, pero también una experiencia maravillosa. Se la recomiendo a 
todo aquel que decida seguir profundizando en el triángulo invertido del servicio. Hay algo que nadie 
puede robarte: la experiencia y las vivencias obtenidas a través del servicio. El crecimiento es inevitable.

Han sido muchas visitas y mucha acción, y lo hago con gusto y gratitud. Cuando un servidor de confianza
trabaja con gusto, el tiempo no se siente. Estamos llegando a la mitad del Panel 75 y seguimos recibiendo
invitaciones de los grupos, Distritos y otras Áreas; igualmente, las reuniones en línea continúan. El 
propósito sigue siendo el mismo: llevar el mensaje a las personas que aún no han encontrado la solución a 
la enfermedad del alcoholismo.

El año no ha terminado y ya estamos enfocados en el 2026. Si Dios nos regala vida, queremos estar listos. 
Mi Alterno y yo ya estamos pensando en la mejor manera de llevar a cabo la Pre-Conferencia para obtener 
el mejor resultado de la conciencia de los grupos, y eso no se puede lograr sin la ayuda de los miembros 
del Área 93. El porcentaje de grupos representados por sus RSG’s sigue siendo muy bajo; tenemos que 
trabajar mucho para involucrar a más RSG’s, ya que ellos son la voz de la conciencia de los grupos. 
Necesitamos también el apoyo de los MCD’s para poder llevar a cabo esta tarea.

Les estaré informando acerca de los puntos de agenda para la próxima 76ª Conferencia de Servicios 
Generales. Quiero desearles unas felices fiestas. Que Dios siga bendiciendo a todos los miembros del 
Área 93.

Con amor y servicio,
Rudy M.
Delegado A93, P75
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Uniendo las orillas: La mano de AA 
Por Kristian B., presidente de tratamiento del Área 93 y 
Douglas W., director de hospitales e instituciones del valle de Santa Clarita 
Sitio web: area93btg.org 
Se necesitan voluntarios: https://area93btg.org/volunteer-sign-up/ 

La quinta tradición y Uniendo las orillas
... nuestro propósito principal: llevar su mensaje al alcohólico que aún sufre». — Quinta tradición de AA 

La quinta tradición es de suma importancia en la comunidad de Alcohólicos Anónimos. Transmite claramente 
nuestra misión: llevar el mensaje de esperanza y recuperación al alcohólico que aún sufre las garras de esta 
enfermedad astuta, desconcertante y poderosa. La tradición 5 es nuestra tarjeta de presentación: define 
nuestro propósito y guía nuestras acciones como comunidad. Tenemos dos enfoques fundamentales para 
cumplir esta Tradición. Por un lado, podemos esperar pasivamente a que los alcohólicos encuentren el 
camino a nuestras reuniones, donde los recibiremos con calidez y aceptación. Sin embargo, estas personas 
ya han demostrado suficiente voluntad para llegar a las salas de AA. Por otro lado, y quizás más importante, 
podemos acercarnos activamente y encontrar a los alcohólicos que sufren donde son más vulnerables. 

Ambos participamos en H&I en nuestros propios comités, que trabajan con centros de tratamiento y 
correccionales para organizar paneles en los que compartimos nuestra experiencia, fortaleza y esperanza. 

Yo, Douglas, cuando voy a un panel, suelo preguntar a los clientes: «¿De dónde sois?». Es sorprendente 
descubrir que la mayoría no son de aquí, muchos vienen de otros estados. 

Aunque el trabajo de H&I es bueno —nos presentamos, compartimos y nos vamos a casa—, puede que solo 
sirva para plantar una semilla. Puede que eso no sea suficiente. Queremos ayudarles a obtener apoyo 
temporal en sus comunidades de AA. 

Nuestro objetivo es encontrar voluntarios temporales en toda el Área 93 o conectarlos a nivel nacional. 
Cuando alguien pide ayuda, queremos que la mano de AA esté ahí, y yo soy responsable de ello. 

¿Qué posibilidades hay de que estas personas regresen a la misma casa, familia, amigos y trabajo, solo para 
continuar con un estilo de vida que les ha metido en problemas? Esas decisiones les han llevado a centros de 
tratamiento o correccionales en primer lugar. Puede que sean alcohólicos, y nosotros podemos llevarles un 
mensaje de esperanza. Los que salen de centros de tratamiento o correccionales suelen estar en su momento 
más vulnerable y más necesitados de nuestro mensaje de esperanza y recuperación. 

¿Qué pasaría si regresaran de un centro de tratamiento, por ejemplo, dejando Denver para ir a una ciudad de 
nuestra zona, y un miembro de Alcohólicos Anónimos estuviera preparado para llevarlos a sus primeras 
reuniones de AA? Esta sencilla labor puede marcar la diferencia entre conocer AA y decidir ser miembro de 
AA. 

El propósito de Uniendo las orillas 
El propósito de «Uniendo las orillas» se expone claramente en el libro de trabajo de trabajo deTratamiento de 
AA, página 21: «En pocas palabras, un contacto temporal es un miembro de AA que trabaja con personas 
recién sobrias que están siendo dadas de alta de centros de tratamiento y les ayuda a tender puentes hacia 
AA en la comunidad local». 
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Pero, según mi experiencia, en este servicio ocurre algo aún más profundo. No solo estamos tendiendo un 
puente entre las instituciones y las reuniones, sino también entre el aislamiento y la camaradería, entre la 
desesperación y la esperanza, entre una vida dominada por el alcohol y una vida de libertad y propósito. 

Cuando tendemos la mano a alguien que sale del tratamiento, estamos transmitiendo lo que nos fue dado tan 
generosamente. Y en ese simple acto de servicio, todos recordamos la esencia de nuestro programa: un 
alcohólico ayudando a otro alcohólico. 

El momento crítico de la transición 
Cuando Kristian dejó de beber por primera vez, alguien estuvo ahí para ayudarle a superar esa difícil 
transición. Hoy, a través de Uniendo las orillas (BTG), podemos tender ese mismo salvavidas a otras 
personas. Como se describe en nuestra literatura, «El concepto detrás de "Uniendo las orillas" es tan antiguo 
como el propio Alcohólicos Anónimos: un borracho hablando con otro, cada uno reforzando la comprensión 
del otro de que pueden encontrar una manera de afrontar la vida sobrios y construir relaciones significativas 
sin alcohol» (Uniendo las orillas (P-49), página 1). 

Nuestro Libro Grande nos recuerda en la página 89 que «la experiencia práctica demuestra que nada 
garantiza tanto la inmunidad contra la bebida como el trabajo intensivo con otros alcohólicos. Funciona 
cuando otras actividades fracasan». Esta verdad se ha demostrado en mi propia recuperación en 
innumerables ocasiones. Cada vez que ayudo a alguien a salvar esa brecha, mi propia sobriedad se fortalece. 

La necesidad de voluntarios de AA 
El programa BTG siempre necesitará voluntarios temporales para llevar a los nuevos miembros a las 
reuniones de AA, donde pueden aprender sobre el programa de recuperación. Un contacto temporal no es 
una relación de apadrinamiento, pero podría convertirse en una. Nuestros miembros de AA sugieren a los 
nuevos miembros algunas instrucciones sencillas: tender la mano y presentarse. Pide nombres y números de 
teléfono. Se les muestra cómo convertirse en miembros de AA. Se les debe animar a que hagan esas 
llamadas, vuelvan a la siguiente reunión y compartan en una reunión si se les pide. 

Tu experiencia como alcohólico en AA es todo lo que se requiere. Es posible que tengas que recogerlos en su 
casa, llevarlos a la reunión y llevarlos de vuelta a casa. Los hombres trabajan con hombres y las mujeres con 
mujeres. No eres responsable de financiarles ni de llevarles a hacer recados. Solo tienes que llevarlos a la 
reunión, para que les resulte más fácil conectar y sentirse bienvenidos, y luego llevarlos de vuelta a casa. 
Cuando viajes con ellos, mantén la conversación sobre la recuperación. Evita dar consejos médicos u 
opiniones sobre cuestiones ajenas. 

En nuestros distritos, pedimos a hombres y mujeres que lleven al menos un año sobrios y participen 
activamente en el programa de AA. Al fin y al cabo, ¿cómo podemos compartir un programa que no estamos 
viviendo activamente? 

El servicio no es excesivamente exigente en términos de tiempo, pero requiere compromiso y compasión. La 
mayoría de los voluntarios de BTG pueden acompañar a 2-3 recién llegados al año, lo que requiere quizás 
entre 10 y 15 horas de servicio repartidas a lo largo de varias semanas. Es un compromiso manejable que 
reporta recompensas inconmensurables. 

Para inscribirse como voluntario, visite area93btg.org/volunteer-sign-up/ 
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Estructura organizativa 
Uniendo las orillas es una verdadera iniciativa «de base» de Alcohólicos Anónimos. Dado que AA se organiza 
a nivel local, este servicio recibe diferentes nombres según el lugar en el que se encuentre, como Uniendo las 
orillas, Contacto previo al lanzamiento, Contacto Temporal antes de salir, programa de contacto. Puede 
llevarse a cabo a través de un distrito, área, intergrupo, comité correccional o comité de tratamiento. 

En el Área 93, nuestro Comité de Tratamiento «proporciona apoyo, ánimo y herramientas para ayudar a que 
este vital 12.º paso sea posible». Las actividades del Comité de Tratamiento incluyen: 

• Comunicarse con los pacientes por teléfono o correo electrónico.
• Mantener listas de voluntarios de AA dispuestos a realizar el trabajo de BTG
• Coordinar la conexión entre los pacientes y los voluntarios
• Impartir formación a los miembros de AA que se ofrecen como voluntarios
• Reunión con representantes de instituciones locales
• Realización de presentaciones sobre BTG para el personal y los residentes
• Coordinación con otras entidades de servicios de AA

Colaboración con centros de tratamiento 
Aunque no podemos comprometer nuestras tradiciones de AA al acercarnos a los centros de tratamiento, 
debemos recordar que somos invitados de la instalación y debemos cumplir con sus reglas. Estamos allí para 
llevar el mensaje de AA a los recién llegados y para responder cualquier pregunta relacionada con el 
programa de recuperación de AA y el estilo de vida de AA. 

En todas nuestras interacciones, somos claros sobre lo que AA hace y lo que no hace. Evitamos 
declaraciones que puedan interpretarse como diagnósticos médicos o psicológicos o consejos sobre 
medicación. Estamos allí solo para compartir nuestra experiencia de mantenernos alejados de la bebida, un 
día a la vez, a través del programa de Alcohólicos Anónimos. 

Seguridad 
Emparejamos a los voluntarios de contacto temporal y a los recién llegados por género y, si es posible, por 
edad. Las preocupaciones sobre la seguridad son de suma importancia para los miembros de AA. No se trata 
de reglas arbitrarias, sino de una sabiduría ganada con esfuerzo que protege a todos los involucrados. 

Desafíos y recompensas 
Este servicio no está exento de desafíos. A veces, las personas no acuden a las reuniones concertadas. Los 
centros de tratamiento pueden resistirse inicialmente al programa. En ocasiones nos enfrentamos al rechazo o 
la indiferencia. 

Hemos aprendido a afrontar estos retos con paciencia y humildad. Establecer relaciones con los centros de 
tratamiento lleva tiempo. «Muchos contactos temporales de AA informan de que puede llevar meses de duro 
trabajo establecer una relación con un centro y que tienen cuidado de no destruir esa confianza e interferir en 
la transmisión del mensaje. En todos los contactos o actividades con centros de tratamiento, es 
extremadamente importante ser puntual, respetuoso y profesional» (Uniendo las orillas (P-49), página 3). 

Pero las recompensas superan con creces estas dificultades. No hay nada como ser testigo de la 
transformación de alguien que pasa de estar aterrorizado e inseguro a sentirse seguro de su sobriedad y 
encontrar su lugar en nuestra comunidad. 

Página 4



La dimensión espiritual 
Hay algo profundamente espiritual en el servicio de BTG. El folleto «AA en centros de tratamiento (P-27)» nos 
recuerda que llevar el mensaje a los centros de tratamiento y hacer un seguimiento de los recién llegados 
encarna la esencia de nuestro Duodécimo Paso. 

«Dado que una de las formas en que los cofundadores de A.A. ayudaron a mantener su sobriedad fue 
llevando el mensaje de A.A. a los hospitales, muchos otros alcohólicos han descubierto el gran valor que tiene 
para su propia sobriedad trabajar con alcohólicos que sufren en centros de tratamiento y correccionales» 
(página 4). 

Cuando nos encontramos con alguien en ese precario umbral entre el tratamiento y el mundo real, 
recordamos nuestro propio viaje. Recordamos esa mezcla de esperanza y miedo que sentimos en su 
momento. Este servicio nos ofrece la valiosa oportunidad de poner en práctica lo que el programa nos ha 
enseñado: que conservamos lo que tenemos al compartirlo. 

Noticias de CPC y CCP
¡Reciban un cordial saludo del Comité CPC del Área 93! Esperamos que hayan tenido una maravillosa 
temporada de fiestas y que estén listos para un emocionante 2026.

CPC significa Cooperación con la Comunidad Profesional. Los profesionales incluyen médicos, personal de 
las fuerzas del orden, educadores, trabajadores sociales, consejeros y cualquier persona que trabaje con 
personas que enfrentan problemas con el alcohol.

Muchos profesionales no están seguros de cómo ayudar a personas con problemas de alcoholismo. Nuestro 
papel es informarles que estamos aquí como un recurso. 

Contamos con abundante literatura útil —como el Cuaderno de Trabajo de CPC— para orientar nuestros 
esfuerzos. Nuestro comité también ofrece un Estudio mensual del Cuaderno de Trabajo de CPC por Zoom, 
que se lleva a cabo el tercer lunes de cada mes a las 6:00 p.m.
ID de Zoom:  825 7541 7228 Pass: Workbook

Nuestra próxima reunión será el lunes 19 de enero a las 6:00 p. m. 
Tengan en cuenta que este es un número de acceso de Zoom recientemente actualizado.

Las reuniones se realizan en inglés, pero ¡también nos encantaría dar la bienvenida a personas de 
habla hispana! Si necesita un traductor, por favor envíe un correo electrónico con al menos una 
semana de anticipación a cpc@area93.org, y nos aseguraremos de que haya apoyo disponible durante 
la reunión.

Se anima a los distritos a organizar sus propias reuniones del Cuaderno de Trabajo de
CPC/CCP, ya sea en persona o en línea. Si necesita ayuda para iniciar un grupo de estudio del cuaderno o 
tiene alguna otra inquietud relacionada con CPC, comuníquese con nosotros a cpc@area93.org, asista al 
Estudio del Cuaderno de Trabajo del tercer lunes por Zoom (vea el volante), o acompáñenos en nuestra 
reunión del comité en persona durante la próxima Asamblea de Área, que se llevará a cabo el 15 de febrero.

¡Esperamos verlos pronto!

Bonnie N.
Presidenta del Comité CPC del Área 93
(805) 550-8081
cpc@area93.org
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Date Event Location
18 de enero ACM Club de mujeres, 33201 Agua Dulce Canyon Rd, Agua Dulce

15 de febrero Asamblea de invierno 3800 Park Drive, Frazier Park

19 de abril ACM Club de mujeres, 33201 Agua Dulce Canyon Rd, Agua Dulce

17 de mayo Asamblea de primavera Por determinar

Calendario del Área 93

http://area93.org/events

Lista  de  Distritos   y   Mapas
http://area93.org/districts

Oficinas Centrales, Comités de H & I
http://area93.org 

Consulte los enlaces en la parte inferior de las páginas del sitio para ver todos los sitios de las Oficinas   
Centrales y de H e I (Hospitales e Instituciones) del Área 93.

Oficiales e Información de Contacto
registrar@area93.org

Nuestro registrador, Doug W., con gusto le enviará una lista completa de todos los servidores (oficiales) 
del Área 93 y cómo comunicarse con ellos.

“Cuando cualquiera, dondequiera, extienda su mano pidiendo 
ayuda, quiero que la mano de A.A. siempre esté allí. Y por esto: 
yo soy responsable”.

En el Amor y Servicio,
Editor: 93news@area93.org
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